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  Leopoldo María Panero Blanc (Madrid, 16 de junio de 1948 Las Palmas de Gran Canaria, 5 de marzo de 2014) fue un poeta español, encuadrado en la poesía española contemporánea dentro del grupo de los «Novísimos».


  Fue el arquetipo de un malditismo cultivado tanto como repudiado, pero ese malditismo no le impidió ser el primer miembro de su generación en incorporarse a la nómina de clásicos de la editorial Cátedra, contar con una importante biografía e insertarse en la historia literaria, las antologías y los programas académicos.
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  VERSOS ESQUIZOFRÉNICOS

  (Poemas sugeridos por los dibujos de esquizofrénicos)

  

  (2007)


  EL EXTRAÑO ESPECTÁCULO DEL HOMBRE HUECO


  
    Hölderlin war nie umnachtet


    Ni yo tampoco


    Sólo está loco el que no lo admite


    El obispo, el policía, la bruja que lava platos mirando


    El horizonte por la ventana en un sexto piso


    Soy yo el asesino de los edificios


    Y la vida es un fuerte dios mulato


    Un río de mierda


    «Somos la mierda de Dios». Galás dixit


    Seres homofóbicos que temen la verdad


    Seres vacíos, seres nada… que trabajan por el dinero y


    Confunden el amor con la lujuria


    «The hollow men»


    Los hombres huecos que temen la lengua de la verdad


    Que temen a la verdad más que a la muerte


    Y duermen la ausencia de la verdad


    Y ésos son los hombres huecos


    Y no hay nada más


    La justicia es sólo un sueño para enanos


    Para enanos y monstruos de feria


    Y nosotros, el espectáculo de anomalías


    Para pequeños burgueses antropófagos.

  


  EL SILENCIO DE RIMBAUD Y EL SILENCIO DE NIETZSCHE


  
    «Habrá guerras como nunca las ha habido,


    No soy un hombre, soy dinamita.


    Nosotros somos los hiperbóreos»


    Nietzsche dixit


    La raza que destruirá al mundo


    Seres congelados como vampiros que quizás vivan


    Eternamente.


    Escupiendo en el espejo, como Alicia, que en él no se veía


    Y caía sobre el hombre la ceniza


    Haciendo sortilegios, desdibujando con ceniza al hombre


    Que cae sobre la página


    Como un blanco sortilegio


    Y así adivino, adivino que no estás aquí mientras escribo esto


    Quemando al profeta del silencio


    Quemando a la raza irascible de los poetas


    Que arden en la llama del silencio.

  


  En el momento en que mis ojos caían


  
    En el momento en que mis ojos caían


    Formas extrañas se me presentaban


    Para amedrentarme y así no poder dormir


    Para seguir vigilando la noche


    Para llamar a la tormenta


    Para llamar a la tormenta de haber existido


    Bipolarizar este «reality show»


    Dar la señal de un «murder party»


    Iniciado por la prohibición de que nadie salga


    A no ser como en la ficción galante de las joyas


    Indiscretas con la verdad escondida bajo su vientre


    Disponemos del orbe pero no de su concepto


    De su materia oscura


    De su brillante animismo


    Y es que «es mi sangre lo que llueve sobre ti»


    Fernando Alfaro lo dijo


    Y llovía y llovía sobre el Palacio del Pardo


    Y las estrellas descendían en busca de galanes


    En el Palacio del Pardo


    Junto a la catedral de huesos


    Buscándose a sí mismos en el oscuro mar de la muerte


    El oscuro tribunal de la muerte


    Donde hubo lo que nunca hubo


    Tarde o temprano sacamos la basura


    «Basurero del alma». Herminio Herrando lo dijo


    Mientras los objetos se distorsionan con la absoluta


    Certeza de que han cambiado de sitio.

  


  PADRE SILENCIO


  
    En el funeral de nuestra alma


    En el sitio de nuestra conciencia


    Conciencia sitiada por el rigor mortis


    Ajeno a la excusa, venidero porque sí


    «El basurero de nuestra alma». Oscar Wilde lo dijo


    Asomándose a las ruinas de sí mismo


    En el Pentecostés de nuestra existencia


    En la oscura penitencia de la muerte


    Por la cual es impensable el sufrimiento en la otra vida


    Y es por ello que me da miedo morir


    En la reencarnación lugareña de otro infierno


    Y es inmoral la vida y es pecado vivirla


    Porque el placer del cuerpo y su dormitar


    Van en contra de las leyes transparentes del Universo


    Y es que el poeta ha de hacerse transparente al Universo


    Alguien lo dijo


    Y que el infierno sea la Segunda Venida.

  


  BELLEZA EN LAS TINIEBLAS


  
    La belleza es el tesoro del diablo


    Arrojando a mi cabeza un gran venablo


    Cuyo nombre atroz es Sagitario


    Envidia del esqueleto del corsario


    La tortura es la vista del Sagrario


    En el «gnothi sauton» del escritorio


    Cuyo único templo es el poema


    único sagrario


    único templo donde reza el corsario


    En el buque fantasma hay un velatorio


    Existe sólo el ser como un velatorio


    Donde caen las flechas amadas del corsario


    Cuyo único templo es el odio


    En el cual yo escupo mi suicidio


    Si el odio es amarillo


    Yo soy amarillo


    Y he abandonado el río de la memoria


    En la que mi locura gira como noria


    El río cruel de la infame memoria


    Que me tortura como un pedo en la oscuridad


    Donde sólo converso con la incipiente soledad


    Lejos ya del amor, lejos de la crueldad


    Resplandeciente como el verso


    «Er resplan la flors inversa»


    Raimbaut d’Aurenga lo dijo.


    Hablando a solas con la Comtessa de Día


    En una «tensó» con el silencio


    Donde escribe el poeta en su lúgubre hospicio


    Cuchitril de Raskolnikov donde muere el verso


    Verso que no es más que un duro juicio


    Para alguien cuyo único crimen es estar vivo


    Cuyo único nombre es el vicio


    Por alguien desconocido cuyo nombre ignora


    Y que se arrastra por las paredes


    Como una rosa que implora


    Cuyo único nombre es el jacinto


    Sólo la luz yo suscito


    Con mi enervado cogito


    Que llora en el Cocyto


    Donde yo mi alma regurgito


    Creando otra nueva más allá del ogro


    Que he sido


    Me deposité a la luz del misterio


    Santo misterio donde yo alzo las manos


    Completamente asustado


    De morir desnudo contra el silencio


    En mi terrible dolor, aunque ficticio


    Invisible al ojo humano


    Sólo creíble para el Emperador del Fango


    Fango del que extraemos hongos


    Para poder adorar al recuerdo


    El psicoanalista recuerda por mí


    Que yo jamás viví


    Despierto como un ciervo


    Encerrado en el cieno doloroso de mi memoria


    Allá donde únicamente está la gloria.

  


  LA CASA DE LOS ESPEJOS


  
    Sin querer destruimos el mundo


    Por pensar en la inmundicia


    Por no saber controlar esta pavorosa belleza


    Inunda la nada como un terrible espejo


    Cóncavo o convexo


    Depende sólo de la pupila


    Sólo la pupila del viento


    Y del aire que borra los espejos


    Engañosos ante el ser


    Que cae sobre la nada como lluvia


    Donde humildemente pastorea el cieno


    Que todo lo cubre como único espejo


    En esta casa de espejos mentirosos


    Donde sólo reina la luna y el árbol del espejo


    Y Dios es sólo un espejismo


    En el tentador desierto de las almas.

  


  EL GRAN MASTURBADOR Y DOS CARAS


  
    La Parca, cuyo nombre es Yemayá y cuyo símbolo es la paloma


    Habita en el tigre de la vida


    El tigre que tiene por símbolo al tigre y que habita en el


    Trueno de la paloma


    Llegará un día en que hasta las palabras las borre el viento


    Y las aves epilépticas se relajen


    Y las palabras truenen en el abismo


    Abyss deep abyss in the woods of the wind


    Sólo llueve en mi cabeza


    ¿Es acaso eso una bendición?


    Y que el viento me bendiga


    Y que las palabras borren mi rostro


    Y al fin poder entender los eternos designios


    Y que las palabras se deshagan en el viento


    Un terral que sube por mis piernas


    Señoría del llanto y del silencio


    En la catarsis de la lágrima


    Y el blanco silencio


    Señoría del blanco esperma del silencio


    En la catarsis de la lágrima


    Del blanco esperma de la página


    Donde ladra como un señor el viento


    Señoría de la página


    Único concento


    Donde aceza el miedo de la página


    El terror de la página en blanco


    Donde aceza el pecho y ladra el viento


    ¿Ladran los perros mi muerte o la anuncian?


    Yo conocí al hombre sin miedo


    Y su nombre era «in albis».

  


  LACRIMA CHRISTI


  
    En pie contra la nada y contra el viento


    Como el indio que les hablaba a los cuervos


    Crazy Jane talks to the bishop. Yeats lo dijo


    Rezándole en el oído al silencio


    Y son las hadas las que mueren cuando piensas


    En Nada


    La Nada de Adán


    Que los hebreos llamaban ensoph


    Gritando con un palo de lluvia


    Al silencio y al grito del vino


    Que incendiaba la página con lágrimas de sangre


    Que caían lentamente sobre el hombre


    Semejando a una nube contra el aire


    A un hombre erguido en pie contra el silencio


    Y contra el vino de la vida que es la única verdad.

  


  RIMBAUD


  
    Como una espada atroz que pende sobre el hombre


    Es el poema


    Y el Apocalipsis es la lucha contra el hombre


    Y contra el cieno de la vida


    Espada sagrada que jamás sacarás de la piedra


    Poema que aceza en la sombra.

  


  PICO DE VIUDO


  
    La vida es una lucha diaria contra el hombre


    Un esperma en la sombra


    Una lluvia contra el hombre


    Rodeado de adivinaciones supersticiosas


    La vida es una superstición tan sólo


    Y el poema es una baratija


    No comerciar con los indígenas


    Soy el hombre medicina que cura con mentiras


    El Midas de las ilusiones sánscritas


    La Señora que todo lo ve


    El señorío del desastre


    La cima de la ruina


    El terror de la vida


    El esclavo del ignorante y del déspota


    El servidor de los signos


    Ahora que el mundo y la magia


    No son más que fenómeno estético


    Ahora que el mundo ha muerto y sólo nos queda


    Al final de la vida, el poema.

  


  FREUD


  
    Contra el hombre y la vida


    Contra el lebrel del viento


    La vida es acezar en la sombra


    Correr perseguido por la vida


    Por los lebreles del viento


    Por el azúcar de la sombra


    Que del cieno extrae un poema


    En extraña comunión con el viento


    Segunda comunión con el espíritu del fuego


    Soy un infierno que deja una estela de luz


    Para alumbrar lo oscuro de la no-situación


    En el infierno del espejo y de la crueldad de la vida


    «Porque el único principio de realidad


    —Rosset lo dijo— es el principio de crueldad».

  


  RUINA


  
    Padezco de una extraña comunión con el estiércol


    Bautizado por el Papa Negro de la ruina


    Un papa al cual no dejan salir electo


    Unos buitres asexuados sin religión


    Y el buitre volando sobre la página


    Sobre el ciervo de la ruina


    Sobre el ciervo atroz del desastre


    Y todos mis poemas son un himno al desastre


    Y la única comunión debe ser comunión con la ruina


    Y la única compasión, compasión con la ruina


    Y con la perfecta belleza del desastre.

  


  VERDAD


  
    Que lluevan las palabras contra el hombre


    Y la lluvia es la sangre de los mártires


    Y Fe es como creer


    Soñé anoche


    Soñé anoche que el mundo se acababa


    Y sólo quedaban las palabras


    Contra el hombre y la vida, contra el hombre


    Contra la solución religiosa del miedo


    Porque todos tenemos miedo de la vida


    De su terrible engaño


    Del sacrilegio de la vida


    Porque la verdad es una locura


    De hechiceras y monstruos rampantes


    Y la única verdad es la locura.

  


  PALABRAS CONTRA LA CENIZA


  
    «Y la locura será un billete del tren-Jesucristo»


    Corcobado dixit


    Y es así que todos los locos se creen Jesucristo


    Con poderes sobrenaturales


    Sobre la nada y sobre el tiempo


    Que cae como ceniza sobre el hombre


    Y será el Apocalipsis una lluvia de ceniza


    Y el mono danzará sobre la página


    «Porque será el estado de mi cuerpo quien hará el Juicio


    Final» Artaud dixit


    Y caerá algún día la nada sobre el hombre


    Que solloza, y solloza y solloza bajo el cielo


    Invocando el bien de la nada


    Invocando inútilmente al cieno.

  


  PINO GERMÁNICO O ÁRBOL DE NAVIDAD


  
    Y es el alma la que controla al mundo


    Lo que no se ve y lo que no queremos ver


    Y la mentira es el reverso del hombre


    Este reverso oscuro de la Guerra de las Galaxias


    Que los hebreos nombraron «Schebirá»


    Películas informes que nos muestran una realidad


    Más allá de una fantasía que no percibimos


    Y que es la única realidad del espejo


    La luz que cae sobre el papel


    Incendiando más allá del verbo


    Y en la mano sólo hay un ciervo herido


    Con una demoníaca osamenta nórdica


    Que los germanos llamaron «Muspilli»


    Y el misticismo alemán lo tergiversó


    Un cura loco que se dice le dio clases


    A Hitler


    Construyendo el mundo en ruina


    Una vez más


    En medio de lo que el hebreo llamó «tikkum»


    Con una ciencia terrible del espejo


    Y los nazis hacían magia negra con los judíos


    La última Thule


    Intentando dominar la vida y la muerte


    Con sed únicamente del espejo.

  


  PRONOMBRE


  
    El juego cósmico


    No sabemos lo que es


    Algo de un tablero y unos dados


    El dedo de la luz en los labios del viento


    Dibujando un significado carmesí negro


    Que boca impía lo nombre


    Y que en mi boca había el pronombre


    En que nadie lo nombre


    El innombrable


    El Jesús de lo pobre


    El Jesús de la podredumbre


    El santo desnudo entre los lobos


    «Homo homini lupus»


    El santo desnudo en el paredón


    Mostrando su culo a una pistola


    Y las palabras son el pelotón de ejecución


    Como último deseo un poema


    Que salve al mundo


    Que salve al mundo del deseo de destruir al mundo


    El mundo entero está en llamas


    Y en el desierto quema la luz


    La luz que nunca llora


    La luz del ruiseñor


    Oh tú, nightingale, cántame que no estoy solo


    La luz del paredón


    La luz que nos daña y que sólo con daño aparece


    «La luz que nunca sufre»


    Salinas lo dijo.

  


  RITUAL DEL NEURÓTICO OBSESIVO


  
    Escribir cuando todo está escrito


    Al amanecer sucio


    Levantarse y orinar


    Aunque el Apocalipsis no está escrito


    Porque podemos cancelar su final


    «Doomsday cancelled again»


    «Alguien habla en la sombra y tú sólo mueves los labios»


    Auserón lo dijo


    Levantándose hacia su final


    Del precipicio que se eleva desde mi cama


    Y aquí termina el principio


    «In my end is my beginning»


    Eliot lo dijo, terminando el juego


    Juego atroz del hombre y su amor


    En el agujero


    Salir del agujero, alguien lo dijo


    Y en el ritual de mi obsesión pagana


    Escribo un poema infinito y asistemático


    En sacrificio a los dioses


    Porque hay temor de Dios


    Porque «Sono L’Antichristo». Galás dixit.

  


  ROCA


  
    Humores fluidos arrojados desde el cielo


    Entre seis cabezas rotas que se propagan entre sí


    Un número fijo


    De ideas en el subconsciente colectivo que se materializan


    Creando un innumerable y arrítmico escenario de


    Situaciones, ideas e imágenes yuxtapuestas


    Animadas e inanimadas, en suspensión desde el estómago


    «Me moriré en París con aguacero». César Vallejo lo dijo


    «Son testigos mis huesos húmeros y mis omóplatos»


    La nariz de Góngora y los labios de Orfeo


    Que silban ante el viento cósmico mientras cae arena


    Que es el polvo sideral


    De su boca roja, tan impúdica para un ángel


    «Todo ángel es terrible». Rilke lo dijo


    Con el espectro de su boca


    Mientras caían lágrimas sobre una roca


    Atada para siempre a una boca


    A una boca en lágrimas con florecer de roca


    Como un caballo que en el aire se desboca


    Ante las bridas egoístas de quien lo maneja


    Roca en lágrimas y florecer de roca


    De una Virgen loca


    Que tuvo por nombre Yemayá


    Y la espuma de la boca


    Espuma de un mar de rabia


    Que perfila la boca.

  


  ROSA DE LA PIEDRA


  
    El temblor de vivir en las manos ajadas de una rosa


    El temblor de vivir en el corazón sin corazón de la vida


    El corazón sin corazón de la rosa


    Donde va a morir el encubierto


    Incluso antes de que florezca la rosa


    Rosa para nada, tempestad para nadie


    La dolorosa profundidad de la belleza que me devora


    Donde el mar canta la belleza del sol


    Sol sólo sol


    Sol para nada y para nadie


    Como el perfume atroz del asesino


    Que sólo sabe cantar en honor del sol


    Que sólo sabe cantar loas al sol


    Y nada sabe de los hombres


    Oh tú, suplicio, que me hiciste hombre


    Que me rescataste de la noche


    Y me regalaste un nombre


    «Misa sine nomine»


    Donde florece el hombre


    Bioquímico que transmuta el metal en flor


    El metal entero de la rosa


    El metal de la boca caída


    Donde florezca la rosa


    El metal entero de un hombre que nada sabe de la rosa


    Oración destruida de un hombre


    Que nada sabe del destino ni de la rosa


    Oración destruida de un hombre


    Y en los altos hornos de mi cuerpo


    Quedará escrito: «Yo jamás prendí al mundo


    No era ésa mi intención. Apiadaos de mí.»

  


  ROSA DE SANATORIO


  
    Los niños saben que va a llover antes de tiempo


    Obviamente, los niños no se casan


    Los nobles llevan la coraza


    «Una de esas esferas de cristal


    En la cual se ven caer los copos de nieve sobre una casita»


    La esfera de cristal destruida por el viento


    Y el viento destruido por la esfera de cristal


    Oh playas sicilianas de tranquila marea


    Que ante la envidia del sol mi vanidad saquean


    Mallarmé lo dijo en una esfera de cristal


    Donde sopla el viento para siempre


    La caída del viento y su silbido


    Donde hablan los muertos gritando en la noche


    Susurrando


    Y la llave destruida del dios pardo


    Que invierte la naturaleza con beneficiosos fines


    Como un espejo postrero que devuelve al mundo su nada


    Nadir de mi cabeza, ángel del ojo, ofrenda del ojo,


    Ofrenda de la nada al ángel del ojo E


    squizoblues es el poema


    Ángel de la mirada en sueños donde nadan ojos


    «Teoría del ojo»


    Tos del fariseo, tos del asesino


    Alcohol del suplicio


    Teoría única del ojo


    Ojo que tanto llora de alegría como de tristeza.

  


  SEPULCRO EN TARQUINIA

  (Homenaje a Antonio Colinas)


  
    Adán en pie contra la lluvia


    Y, como Jonás, en una oscura caverna


    Dentro de una mujer


    Que sollozaba al viento


    Y recibía besos de labios vaginales


    Vagina del poema y labio del silencio


    Boca rosa del infierno


    Para rezarle al viento


    «Y a veces el viento dispara trozos de tu piel»


    Desastre lo dijo


    Contra un muslo de árbol


    Y a un veneno en la piel del silencio


    Hecho con dibujos de mercromina


    Que reza una calavera roja por fuera


    Alertando el peligro de tu silueta mórbida


    Que danza con el ritmo del llanto


    El loco ritmo sanguíneo de los corazones desbocados


    Que corren como ciervos a lo largo de la página


    Y lo único blanco es el semen


    Que cae sobre la página


    El meteorítico semen del que hablaba Paracelso


    Creando allí lagunas donde sólo había desiertos


    Donde el frío hablaba sólo del poema


    E invocaba en vano el silencio


    Sólo silencios de niños castigados al nacer


    Y éste es el fin del silencio y de la página.
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